How Quixtar (Amway) Tried To Get Me – My MLM Experience

Hello all. Here’s my story of a close encounter with a predatory MLM company,Quixtar/Amway.
Growing up, my Dad had always been really critical of multi-level marketing schemes, so I thought I was well-prepared to not fall for them. He hated on Tupperware, Avon, Mary Kay, and shut down my Mom whenever she was ever interested in repping for them.
He would vacate the house and fall silent when she would host a Pampered Chef party. I thought these parties were just a normal part of life when I was younger, but as I got older he made sure to educate me on how these companies are “scams in disguise.“
Как компания Quixtar (Amway) пыталась меня заполучить – мой опыт с МЛМ
Привет всем. Вот моя история о близкой встрече с хищнической МЛМ-компанией Quixtar/Amway.
Когда я была маленькой, мой отец всегда очень критично относился ко всем проектам сетевого маркетинга, поэтому я думала, что хорошо подготовлена и не попадусь в эту ловушку. Он ненавидел Tupperware, Avon, Mary Kay, и останавливал мою маму, как только у нее появлялась заинтересованность и желание стать их торговым представителем.
Он уходил из дома и не давал о себе знать, когда она устраивала вечеринки Pampered Chef (на которые приглашаются потенциальные покупатели и демонстрируются образцы товаров, в данном случае – кухонная продукция. – Прим. перев.). Когда я была маленькой, то думала, что подобные вечеринки – часть нормальной жизни, но по мере моего взросления отец объяснил, что все эти компании – «замаскированные аферисты».

When I was an Underemployed, Aimless College Grad
When I graduated college a few years ago, I found myself living in a new city, working at a big bank, deep into a quarter-life crisis and hating life. A customer came into the bank one day and we got into a great conversation about how I had just graduated and wasn’t sure exactly what I wanted to do with my life.
He must have seen my dead eyes and known I was the perfect target.
Когда я была выпускницей вуза, без работы и конкретной цели

Когда несколько лет назад я окончила университет, то неожиданно для себя оказалась в новом городе, на работе в большом банке и в глубоком кризисе двадцатилетних. Я ненавидела жизнь. Как-то в банк пришел клиент, и мы неожиданно разговорились о том, что я недавно закончила вуз и не знала, чем именно хочу заниматься в жизни.

Должно быть, он увидел мой тусклый взор и понял, что я – идеальная жертва.
After a few days of him coming in regularly (which frightens me now that I think about it, like he was casing me as a target), he said he thought I “should work with him” and he “had a place for me at his company“. He said I was “better than my current job“, and that I should interview with him the following day.
I was so excited! So I met him the next day at a Starbucks (which was right next to my job, so it didn’t strike me as odd; I thought it was considerate), résumé in hand, and prepared to be asked a series of questions about my job experience and career potential. This is when it got weird.
После нескольких дней регулярных визитов (теперь, когда я думаю об этом, то чувствую испуг, как если бы он назначил меня жертвой), он сказал, что «я должна работать с ним» и что «у него есть для меня место в его компании». Он сказал, что это «лучше, чем моя нынешняя работа» и что завтра я должна пройти у него собеседование.
Я была так воодушевлена! Поэтому встретилась с ним уже на следующий день в «Старбаксе» (кафе находилось возле моей работы, так что это не показалось мне странным; я решила, что это проявление заботы). С резюме в руках я приготовилась к серии вопросов о моем опыте работы и карьерном потенциале. Но с этого момента всё начало казаться странным.
It Starts to Get Sketchy…
When I handed him my résumé, he handed it back and started talking about “his business“. He said he had found a way to “revolutionize the buying process for customers who bought household staples like cleaning supplies and paper towels.” He stressed that a group has a stronger buying power than an individual, and “everyone should get on a subscription-based model for buying these items“.
He was acting really shady and steered away from mentioning the name of the company, but it wasQuixtar (in my head that day, I heard ‘Quick-Star’). At one point, it felt more like a date than a job interview, and I got really uncomfortable.
Всё стало подозрительным…
Когда я протянула ему резюме, он тут же вернул его и начал говорить о «своем бизнесе». Он сказал, что нашел способ «в корне изменить покупательский процесс для потребителей, которые приобретали товары первой необходимости, вроде чистящих средств и бумажных салфеток». Он подчеркнул, что покупательская способность группы намного сильнее, чем отдельного человека, и что «каждый должен платить вступительный взнос, чтобы покупать эти товары».
Он вел себя реально подозрительно и избегал упоминать название компании, но это была Quixtar (в своей голове я в тот день услышала «Quick-Star» («Хваткая звезда». – Прим. перев.). В какой-то момент происходящее стало больше напоминать романтическое свидание, чем собеседование с работодателем, и мне стало по-настоящему дискомфортно.
The Pyramid Emerges
He asked me what I thought of the idea. I was really just confused about the ‘interview’, so cautiously, I agreed that it was a good idea. He was overjoyed, and said that I “definitely should be part of it“. He then started drawing designs and figures (and I’m pretty sure one of them was an actual pyramid) and then told me that he wanted me to come to a big event at his house that weekend, and “it would be amazing.”
Пирамида прорисовывается
Он спросил меня, что я об этом думаю. Я была настолько смущена самим «собеседованием», что с опаской согласилась: идея хорошая. Он был вне себя от радости и сказал, что я «определенно должна стать часть этого». Затем он начал рисовать схемы и фигуры (я абсолютно уверена, что одной из них действительно была пирамида), после чего сказал, что хочет пригласить меня на одно важное событие, которое произойдет у него дома в эти выходные, и что «это будет потрясающе». 

He (very briefly) mentioned that there would be “a nominal fee“, so I pumped the brakes. He said it was “no big deal compared to our amazing earning potential” and that “it would all be explained at the big event,” which he said was a black-tie affair. He said he wanted my husband to be there at the party too, “to support me.” He gave me his address and Google-mapped his ‘house’ which was a huge mansion.
As if that would convince me.
Когда он (мимоходом) упомянул о «символической плате за участие», я насторожилась. Он сказал, что это «ерунда по сравнению с огромным потенциалом заработка» и что мне «всё подробно объяснят на большом мероприятии», которое, по его словам, было торжественным событием. Он сказал, что хотел бы видеть меня на этой вечеринке вместе с мужем, чтобы тот «поддержал меня». Затем дал мне свой адрес и показал в «гугл-картах» свой «дом», который оказался огромным коттеджем.
Словно это должно было меня убедить.
